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ُ�ما� ��يا� بابك �ثر « سو<�� فلچر»، به موقعيت 	� نوجو�� مى پر	�<	 كه 	� شر�يطى 	شو�� � بعد �< پشت سر نها	� فاجعه �� 
	�	نا�، �< محل مى گريزند تا ما	� � بر�	� بز�گ ترشا� �� كه گما� مى ��	 	� 	�يا� 	�� (پالمير�) هنو< <ند�  باشند، بيابند. طر* موضو� 
نشا� مى 	هد كه موضوِ� تا<� � بديعى نيست. با�ها به موضو� « سفر» � « جست �جو» پر	�خته شد�، �ما %نچه ُ�ما� �� متمايز � 	� 
سير خطى حو�	�، گر� ها� تعليق <� � پُر �حسا/ �يجا	 مى كند، �يژگى كا��كترمحو�� ُ�ما� « بابك» �ست كه تا حد� �� �� �< تعا�يف 
معمو^ � متعا�w فر�تر مى بر	. �ين �يژگى، �نرژ� گرفتن �< عو�مل lهنى � سوبژ� �� مثل ُ��يا (صفحه 14) � نيز ��يا 	يد� بر�� 	يگر�� 

�ست كه نوعى پيش گويى %يند� %� ها به شما� مى ��	.
نويسند� بر�� %� كه سير تسلسلى 	لالت گرتر� به مفاهيم lهنى بدهد، بر�� %� ها مبانى � علت ها� ��ليه lكر مى كند (صفحه ها� 
21 � 22) � سپس ��يا 	يد� « بابك» �� گونه �� نامتعا�w جلو� مى 	هد تا ��لين �نگيز� ها � بستر عاطفى �� بر�� پى گير� حو�	� 
بعد�، 	� lهن خو�نند� �يجا	 كند. چگونگى � شيو� پر	�<A موضو� �صلى ُ�ما� نيز �ين �يژگى �� تشديد � تقويت مى كند؛ چو� ��ياها 
به تد�يج چنا� �هميتى مى يابند كه همانند كالاهايى ���	 مناسبا; خوِ	 <ندگى مى شوند. 	� �ين ميا�، ضمن %� كه نويسند� �شا�� �� 
تلويحى هم به نو� مناسبا; �جتماعى 	��	، نشا� مى 	هد كه ��ياها� « بابك»، هم چو� كالا خريد � فر�A مى شوند؛ �ين موضو� 	� 

	يالوگ ها� « ميتر�»، خو�هر « بابك» � «  <�يا»� پير %شكا� �ست:
« بگذ�� ��شن تر بگويم. �گر مر	 سكايي حاضر باشد بر�� ��ياها پو^ بدهد � �گر من �جا<� چنين 

كا�� �� بدهم، سهم تو چه قد� خو�هد بو	؟
	�سو_ به نظر عا	لانه مي %يد.  -

	�سو_؟ بابك ��ياها �� مي بيند، تو كه فقط...  -
خيلي خب، نصف.  -

نه، خيلي <يا	 �ست.  -
                              خند� �� نخو	� كر	 � گفت: پس يك سو_.» (صفحه ها� 49 � 50)
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« سو<�� فلچر» �يژگى lهنى « بابك»، يعنى 	يد� ��ياها� ��قعى � پيش گويى 	�ست حو�	� %يند� �� به عنو�� يك عامل 
محو�� بسيا� نير�مند � ما به �<�يى نو به كا� مى گير	 تا همه حو�	� � 	غدغه ها� جنبى ُ�ما� به �ين موضو� عجيب، تعليق <� � 
محو�� معطوw شوند. �ين ��يكر	، سبب شد� كه « بابك» 	� بطن مناسبا; پيچيد�، نامعلو_ � پُر �بها_ محيط �جتماعى، همانند يك 
عامل ��شنگر � به هما� نسبت 	���� ��<A فرهنگى، �قتصا	� � حتى مذهبى (	� ��تبا� با پيش گويى پيد� شد� 	� ستا�� 	�خشا� 	� 
%سما� بيت �للحم) جلو� كند � ��سطه گر��، به �� به عنو�� يك منبع « سو	%��» � سمت � سو	هند� جريا� <ندگى شا� بنگرند. 	� نتيجه، 
تم « تعقيب � گريز» �ما� ، خو	 به خو	 گير�يى � هيجا� بيشتر� پيد� مى كند؛ مخاطب مد�_ �غو� مى شو	 بد�ند �ين تعقيب � گريزها به 
كجا مى �نجامد � چه حو�	ثى بر�� كا��كترها� محو�� �ما�، مخصوصاً « بابك» �� خو�هد 	�	. نكته مهم 	يگر� هم گير�يى �ما� 
�� بيشتر مى كند � %� هم نوجو�� بو	� « بابك» � خو�هرA « ميتر�» �ست. �ين موضو� ميز�� �خامت، مخافت � خطر<�يى تقابل � 

تعا�� %	_ بز�گ ها �� با %نا� مضاعف كر	� �ست.
« سو<�� فلچر» كا��كتر « بابك» �� به علت �يژگى « ��يا»هايش كه �< خاصيت « بر%��	� شد� � بر%��	� كر	�» برخو�	��ند، 
	قيقاً 	� جايگا� يك « پيش گو» يا با تأ�يل مجا<� تر� به جا� « چر�� جا	�» قر�� 	�	� �ست. قسمت ها� عمد� �ما� كه به « تعقيب 
� گريز» �ختصا~ يافته، حر~ � %< � %�<�� 	يگر�� �� بر�� 	ست يابى به �� نشا� مى 	هد؛ چو� �� مى تو�ند %� چه �� بر %نا� پوشيد� 

� پنها� �ست، %شكا� سا<	:
«  بابك تجا�; پُرسو	� �< نمك، 	�ما	� 	� مر�سم �<	���، پرتا� موفقي �< تا/ � بهبو	� 
پيرمر	� �< هجو_ كو�� ها� 	�	نا� �� 	� ��يا 	يد. �� ��يا� جشن ها، نامز	� ها � نو<�	�� بيشتر� 
�� 	يد � با< هم ��ياهايي بر�� سفر به سر<مين ها� 	يگر 	يد... نخستين مر	 سكايي كه بابك ��يا� 

نو<�	A �� 	يد� بو	، ��ياها� بيشتر� بر�� خو	A مي خو�ست.» (صفحه 73)
« بابك» � 	نيا� lهنى �A، �جه �لمصالحه 	يگر�� قر�� مى گير	 � %� چه بايد �< %ِ� خوِ	 �� باشد، �< �� گرفته مى شو	. 	� نتيجه، �ما� 
��يا� بابك، 	� حقيقت بيانگر �ستثما� « lهن» � <ندگى « بابك» توسط 	يگر�� �ست. مى تو�� 	� ��تبا� با مفاهيم سوبژ� � كلاً فرهنگى 

كه به شكلى �ستعا�� تبديل به كالا شد� �ند � نيز 	� ��تبا� با كا�كر	 � �يژگى خوِ	 حا	ثه lهنى « بابك»، نمو	�� <ير �� ���ئه 	�	:

 �ستثما� lهنى  �  كالا� lهنى � فرهنگى �

                                                                                                   � ��يا
          تأ�يل حو�	� %يند�  �  حقيقت نمايى   �

گرچه خوِ	 حا	ثه، با همه پيامدهايش، به برخو�	��� « بابك» �< يك �يژگى منحصر به فر	 مربو� مى شو	 � �ين �� �� 	� موقعيتى 
ممتا< قر�� مى 	هد، چو� ناخو�سته 	� « قاعد�» ��يج جامعه، تبديل به يك « �ستثنا» مى شو	، 	� موقعيتى تعليق <� � %سيب پذير قر�� 
مى گير	. خوِ	 قهرمانا� 	�ستا� هم كه 	� موقعيت بسته � خطرناكى هستند، بسيا� به « �ميد» نيا< 	��ند � 	� حقيقت، �ين تنها عاملى 
�ست كه %� ها �� بر�� �سيد� به %�<�ها� شا� 	� %يند�، <ند� نگه مي 	��	. �ين « �ميدطلبي» كا��كترها� �صلي، 	� هما�  حا^ كه بر 
متفا�; بو	� نو� �ميدها� شا� صحه مي گذ��	، مايه تسر� كليت �ين موضو� 	� 	�ستا� نيز مي شو	؛ تا جايي كه شكل گير� 	� مقوله 
« �نسا�» � « �ميد»، با هم پوشي � همر�هي تا %خر �ما� �	�مه مي يابد � �ين نتيجه �� به خو�نند� نوجو�� مي 	هد كه « هيچ �نساني، حتي 
كسي كه 	���� �يژگي  يا �يژگي ها� برجسته �ست، بد�� �ميد نمي تو�ند <ند� بماند � <ند� هم تلقي نمي شو	. �ين موضو�، كا��كترها� 
�صلي 	�ستا�، �< جمله « ميتر�»  �� به تكاپو �� مي 	��	. �� با %�<�� نجا; بر�	�A � �سيد� به سر<ميني كه 	� %� بتو�ند ما	�A �� ببيند 

� 	� �منيت � %��مش <ندگي كند، <ند� �ست:
« 	� �جو	_، چيز� چو� تا� عنكبوتي كهنه � <هو�� 	��فته، هم چنا� كه �< هم مي گسست، گه گا� 
به تا� مويي- به �ميد� ��هي- چنگ مي �ند�خت... �ميد� كه تا <ما� تظاهر به با��ِ %�، مي تو�نست مانع 
فر�پاشي �_ باشد. �ميد به %� كه سو�� به شوA برسد، طلاها �� بيابد � هما� طو� كه همه ما �� به �ين جا 
%��	� بو	، به پالمير� ببر	. �ميد به %� كه 	�با�� همه بستگا� ما� �� بر�� <ندگي �� 	�خو� شايسته، كنا� 

هم جمع كند.»  (صفحه ها� 104 � 105)
« ميتر�» بر خلاw بر�	�A « بابك» كه بر�� 	يگر�� ��يا مي بيند، ��ياهايش �< %ِ� خو	A �ست. �� هم lهنيتي ��ياپر	�< 	��	 � 
چو� خو�هر « بابك» �ست، خو	 به خو	 يك بستر سببي جنبي نيز بر�� با��پذير� بيشتر ��يا 	يدِ� « بابك» فر�هم مي شو	. ��ياها� 
« ميتر�» نيز <يبا � قابل تعمق هستند � كماكا� نشانگر %�<�� 	يرينه �� بر�� 	يد� ما	�A. �ين �مر، شناخت « سو<�� فلچر» �� �< 

«چهر� شناسي �ير�نيا�» %شكا� مي سا<	:

« سو	�� فلچر»، 
�يژگى �هنى «بابك»، 
يعنى �يد� ��ياها� 
��قعى � پيش گويى 

��ست حو��$ #يند" 
�� به عنو�� يك 

عامل محو�� بسيا� 
نير�مند � 

مابه �	�يى نو به كا� 
مى گير� تا 

همه حو��$ � 
�غدغه ها� جنبى 

ُ�ما� به �ين 
موضو8 عجيب، 

تعليق 	� � محو�� 
معطو> شوند
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«  �بتد� ما	� به سر�غم مي %يد؛ هم چنا� كه �< عر� با� مي گذ�	، لبا/ بلندA 	� با	 تا� مي خو�	 � 
	ستبندها� سيمينش جلينگ جلينگ صد� مي 	هند � 	� ��شنايي بامد�	ِ� شوA مي 	�خشند. �كنو� بو� 
�� �� �حسا/ مي كنم، عطر ياسمن �جو	_ �� با لذتي پُر مي كند كه <ما� 	��<� �ست %� �� �< يا	 بر	� �_. 
چهر� �A �� به �ضو* مي بينم؛ �نگا� %� �� تو� %بي مي بينم كه خو�شيد بر %� تابيد� �ست؛ �بر�ها� كماني 
� لبا� هلالي با %� فر��فتگي ��� يكي �< گونه هايش. به من لبخند مي <ند. گرمايي بي نظير �جو	_ �� 	� 
بر مي گير	 � به يا	 مي %��_ چه لذ; بخش �ست كه %	مي �� 	�ست 	�شته باشند. بعد پد�_، خوA قيافه � 

مغر�� �< ��� مي �سد � كنا� �� مي �يستد. سو�� هم مي %يد.» (صفحه ها� 470 � 471)
 موضو� محو�� 	يگر� نيز 	� �ما� ��يا� بابك �جو	 	��	 كه 	� حقيقت، به بستر شكل گير� تمِ �صلي %� مربو� مي شو	. 	� 
��قع هر 	�، يعني ��يا 	يد� « بابك» � نيا<ِ ��حي � ���ني مر	_ به هم مرتبط مي شوند � هر 	� به شكل متقابلي نقش علت � معلو^ 
�� بر�� �جو� تماتيك �ما� فر�هم مي كنند كه حاصل طر* (plot) قو� � منسجم �ثر �ست. �ين موضو� محو�� 	�_، به بافت كلي 
�ما� تسر� يافته � گاهي صر�حتاً � به طو� موجز نيز 	� خوِ	 �ما� به بيا� 	�%مد� �ست: « مر	_ به ��يا حتي بيشتر �< خو��كي �عتقا	 

	��ند.» (صفحه 75)
نويسند� 	� �	�مه �ين موضو�، بر �هميت �يژگي lهني « بابك» تأكيد مي ��<	 � به شكلي تلويحي � تأ�يلي، به خو�نند� نوجو�� 
مي فهماند كه نيا< عميق مر_ به �ين ��ياها، مي تو�ند ناشي �< سر	�گمي %� ها 	� قبا^ %يند� تا�يك � نامعلو_ شا� � نيز نشانگر %�<�ها� 
<يا	شا� بر�� بر�< يك حا	ثه شا	� بخش باشد: « تما_ ��ياها� بابك 	� يك نكته مشتر� بو	ند: بيا� صا	قانه %�<�ها� خريد���� 
��يا، %�<�هايي كه سكايي ها چيز� 	�با�� %� ها به <�يا گفته بو	ند. %شكا� كر	� %�<�ها� قلبي �فر�	... خب، �ين هم نوعي شگفتي 

بو	.» (صفحه 75)
« سو<�� فلچر» گرچه به يك مفهو_ بسيا� �نتز�عي � تجريد� پر	�خته، بر�� با��پذير شد� موضو�، بهانه ها � 	لايلي عيني � 
��قعي تد��� 	يد� �ست؛ �< جمله %� كه بر�� ��يا 	يد� « بابك»، 	� صو�; عد_ 	ست يابي به خوِ	 شخص، �< �بز�� � هر چيز� كه به 
�� مرتبط باشد، به عنو�� « مديو_» �ستفا	� مي كند. « بابك» بايد با �شيا � چيزهايي متعلق به متقاضياِ� غيرحضو��، 	� ��تبا� � تما/ 
باشد تا بتو�ند ��ياهايي بر�� صاحبا� %� ها ببيند. نويسند� حتي �ين موضو� �� هم شرطي مي كند تا همه چيز به صو�; يك گز��� 
غيرقابل توجيه جلو� نكند؛ �� ميز�� �نرژ� جسمي � ��حي خوِ	 « بابك» �� هم 	خالت مي 	هد. با هر ��يا� نامناسب � كابو/ گونه ��، 
�� تا حد� �< پا 	�مي %يد. پيش شر� � �لز�ما; جنبي ��يا 	يد� « بابك»، 	� همه حا^ به عنو�� يك �صل باقي مي ماند. �ين شر��، 

گاهي ممكن �ست به نقض همه چيز بينجامد:
 A	، ��ياها� بيشتر� بر�� خو	بو �يد	 �� A	�>سكايي كه بابك ��يا� نو 	نخستين مر   »
مي خو�ست. سعي كر	يم �< كلا� پوستي پيشين �� �ستفا	� كنيم، �ما فايد� �� نكر	. بنابر�ين، <�يا با شا^ 
كمر، <ير پير�هن � بالاپوA �� برگشت تا شايد %� ها باعث ��يا� تا<� �� شوند. بابك فقط يك با� 	چا� 
كابو/ شد؛ ��يايي �< خو� � �نتقا_. <�يا بر�� سكايي خبر بر	 كه بابك 	يگر نمي تو�ند بر�� �� خو�� 

ببيند. <�يا گفت كه �گر �� كابو/ ببيند، ��ياها متوقف مي شوند.»  (صفحه ها� 73 � 74)
نويسند� �< هر فرصتي �ستفا	� مي كند تا %� چه �� �< فرهنگ � %	�� <ندگي مر	_ به طر} مختلف %موخته، 	� �ما� جا� 	هد. �ين 
كا� به عنو�� ترفند� عمد� جلو� نمي كند؛ <ير� بهانه ها، علت ها � �لز�ما; خوِ	 	�ستا� همو��� پس <مينه %� قر�� گرفته �ند � ما �ين �� 	� 

	يالوگ « كوشا» � «  ميتر�» مي بينيم. «  فلچر» �طلاعاتي 	�ست 	� مو�	 <ندگي � كشا��<� مر	_ ��ستاها، به خو�نند� مي 	هد:
«   به بر�	�; بگو گرچه ما مثل مغ كه مي تو�ند پنج نو� خربز� تهيه كند، ثر�تمند نيستيم، �ما 	� �ين 
	نيا هيچ چيز� لذ; بخش تر �< كاشتن خربز� يا تا� 	� هو�� كوهستا� نيست. به �� بگو 	� ��ستا� 
ما %� قد� ميو� � غلا; � پنير هست كه مي تو�� %� ها �� بر�� بها� � تابستا� lخير� كر	. به �� بگو ��� 
با_ ها� ما %� قد� سيني ها� بز�گ برگه <�	%لو � �نگو� مي چينند كه ما 	� تما_ <مستا�، مز� تابستا� �� 

<ير 	ند�� ها� ما� �حسا/ مي كنيم.»  (صفحه ها� 278)
«  سو<�� فلچر» بر�� فضاسا<� � ���يه پس <مينه ها� تا�يخي، فرهنگي � �جتماعي 	�ستانش شيو� �� غيرمستقيم 	��	 � هر جا 
كه طر* كلي 	�ستا� �جا<� بدهد يا ��ند شكل گير� حو�	� به ���يه موضوعي خا~ بينجامد � �لز�مي شو	، به %� �شا�� مي كند؛ يعني 
lهنيتي �< پيش %ما	� � تحميلي ند��	. �� خيلي ظريف � فقط بر حسب ��ند پيش �فت طر* 	�ستا�، به پس <مينه تا�يخي حو�	� �ما� 
�شا�� مي كند. خو�نند� مي فهمد كه محل ��� 	�	� حو�	�، �ير�ِ� قديم �ست: «  خو	ما� �� تو� كوچه �� �ند�ختيم، به كوچه �� 	يگر 

پيچيديم � بعد �< 	يو�� خر�به هايي متعلق به ��<گا� �شكانياN بالا �فتيم � 	� نهايت �حتيا� به 	خمه ما� برگشتيم.»   (صفحه 78)
��قعيت %� �ست كه �ستفا	� �< �ين مكا� ها � شناسه ها� تا�يخي � فرهنگي، بر�� شكل 	هي به يك �ما� تا�يخي يا فرهنگي 

« سو	�� فلچر» 
گرچه به يك مفهو< 
بسيا� �نتز�عي � 
تجريدF پر��خته، 
بر�F با��پذير شد� 
موضو8، بهانه ها � 
�لايلي عيني � ��قعي 
تد��J �يد" �ست؛ 
 Fجمله #� كه بر� 	�
��يا �يد� «بابك»، 
�� صو�K عد< 
�ست يابي به خو�ِ 
شخص، �	 �بز�� � 
هر چيزF كه به �� 
مرتبط باشد، 
به عنو�� « مديو<» 
�ستفا�" مي كند
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صرw نيست، بلكه 	� �صل، ���يه يك 	�ستا� بسيا� <يبا 	�با�� قابليت ها� lهني يك نوجو�� �ير�ني �ست. توصيف ها� «  فلچر»، 
مخصوصاً هنگا_ بر�< حالا; عاطفي كا��كترها، به غايت <يبا � هم <ما� 	���� �يتم � ضرباهنگ حسي �ست. �ين �يژگي 	� بيا�            

«   ميتر�»، به �ضو* قابل 	�� �ست:
«  من �� �� فقط به هما� صو�تي كه 	� شوA بو	، مي تو�نستم تصو� كنم. هما� بر�	� بز�گ تر� كه 
هميشه تحسينش كر	� بو	_ � مثل جانو�� 	ست %مو< 	نبالش مي �فتم. مي تو�نستم طر� �� �< موها� �� 
�� ببينم كه هنگا_ گشو	� گِر� كو�� كه به �فسا� �سبم <	� بو	_، ��� چشمانش مي �يخت. مي تو�نستم 
	ست ها� قو� �� �� حس كنم كه هنگا_ پنها� شد� � گير �فتا	� 	� خمر� خالي ��غن <يتو�، بير�نم 
مي كشيد. صد�� %��_ �� �� مي شنيد_ كه پس �< شيطنت هايي مثل �< كو�� 	��فتن يا بيش �< حد �< خانه 
بير�� ماند� � سو��� كر	� يا خر�� كر	� يكي 	يگر �< لبا/ هايم، نز	 ما	� �< من حمايت مي كر	.» 

(صفحه ها� 99 � 100)
«  سو<�� فلچر» سعي كر	� �ست به �قتضا� �ير�ني بو	ِ� كا��كترها� �صلي � نيز �غلب مكا� ها� خاِ~ 	�ستا�، فضا� �ثر �� 
با 	�	� ها� لا<_ � متناسب، با��پذير كند. �� بعد �< پر	�ختن به شاكله � معما�� كا���� سر�، صحنه �� �< %� چه �� 	� %� مي گذ�	، به 

گونه �� <يبا � ��قعي چنين توصيف مي كند:
«  	���<�  بلند ناله كنا� �< هم با< شد تا ما �� به 	�خل ��� 	هد. حيا� كا���� سر� تا�يك بو	،  �ما 
مشعل هايي  كه تو� 	يو�� مي سوختند � چر�� هايي كه 	� <��يه ها قر�� 	�	� بو	ند، ��شنايي <�ين خو	 �� 
گُله گُله ��� <مين مي �ند�ختند. �< گوشه تا�يكي صد�� %��_ � �ند�هبا� ني لبكي شنيد� مي شد. %� سو� 
حيا�، سه مر	 ��� قاليچه �� نشسته بو	ند � بي سر � صد� با مُهر� هايي با<� مي كر	ند. يك نفر ��� 
شعله ها� %تشِ �جا} سنگي � 	� ظرفي سنگي %شپز� مي كر	. بو� �شتها%�� � 	لنشين گوشت كه %��_ 

%��_ پُخته مي شد، 	هانم �� %� �ند�خت. 	يگر�� كه به بقچه ها � قالي ها� لوله شد� تكيه 	�	� بو	ند، 
با صد�� خو�� %��ِ موسيقي خُر � پُف مي كر	ند.»  (صفحه 146)

توصيف ها� �� �غلب بسيا� 	قيق هستند � نشا� مي 	هند كه «  فلچر» نگرشي �ستقر�يي به همه چيز 	��	. �� 
موفق مي شو	 تمايز�; مكا� ها � علت � نو� حضو� كا��كترها �� 	� ��تبا� با %� ها نمايا� سا<	 � به خو�نند� 

بقبولاند كه حو�	ِ� 	�ستا�، بستگي بي ��سطه �� به فرهنگ � خصوصيا; مكا� ها 	��ند. 	� حقيقت، 
%� چه �جو	 	��	 � به توصيف 	�%مد�، نشانگر بخشي �< 	��� مايه فرهنگي � �جتماعي محل �ست 

كه lهنِ خو�نند� �� با ��<يابي ميز�� تناقض � هم خو�ني كا��كترها� �صلي با چنين مكا� هايي 
	�گير مي سا<	:

«  همين كه �< گذ�گاهي سرپوشيد�، هلالي شكل � پُر 
�< ستو� �	 شديم � به تالا�� سنگي � صيقل خو�	� 

�سيديم كه 	� طرw %� 	�هايي �	يف شد� بو	ند، 
پاكو��/ كنا�_ ظاهر شد. خدمتكا� يكي �< 	�ها 

�� گشو	 � به ما �شا�� كر	.
 �	 بيشتر�  خدمتكا��ِ�  تالا�،  	�خل 
 � مي �ند�ختند  تشك  بو	ند؛   Aجنب �جو

مي كر	ند.  پهن  ���ند�<  يا  پوست  %� ها   ���
چر�� ها  	�خل   � مي چيدند   �� غذ�  سيني ها� 
��غن مي �يختند. قالي ها� نر_ � خوA نقش 
� نگا�� 	� تالا� پهن بو	 � بالش هايي با 
شد�  چيد�  %� ها   ��� شر�به ها� طلايي 
بو	ند. منقلي گرما� 	لپذير خو	 �� 	� �تا} 
پخش مي كر	 � �< عو	سو<� كه با <نجير �< 
سقف %�يخته بو	، �بر� �< 	�	 معطر بير�� 
بلند  بخا�  بز�گي  مسي   wظر  >� مي <	. 

مي شد.»  (صفحه ها� 208 � 209)
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توصيف 	� �ين �ما� <يا	 �ست � بايد يا	%�� شد كه نويسند�، بر %� بو	� كه خط كلي 	�ستا� �� بر توصيف ها� مكاني <يا	 � 
جابه جايي ها� بيش �< حد كا��كترها غالب گر	�ند، �ما 	� عمل �يژگي سفرنامه بو	ِ� كتا� هم هم سا� با �ما� گونگي %� شاخص شد� 
�ست؛ <ير� ��يكر	 �ستقر�يي � 	قيق به جزئيا; كه 	� %� هر توصيفي هم چو� شناسنامه �� بر�� مكا� ها � %	_ ها عمل كند، برجسته 
شد� �ست. چند �ير�	 نسبي نيز 	� �ما� �جو	 	��	. مثلاً چو� �ما� 	� �صل كاملاً تخيلي نيست، �فتن هر 	� نوجو�� كم سن � سا^ 
به 	�خل چا�، حتي با طنا� با< شد� 	لو كه نويسند� �< قبل %� �� بر�� شا� %ما	� كر	� تا با %� به تهِ چا� بگريزند، با��پذير نيست. �فتن 

به 	�خل چا�، حتي بر�� %	_ بز�گ هايي كه مقني نيستند، 	لهر� %�� �ست.» (صفحه ها� 248 تا 250)
�شا�� كر	� به «  بو»� %ِ� تا<� نيز مقوله �� غير��قعي �ست؛ چو� %ِ� تا<� � تميز «  بو» ند��	: «  هو� خنك بو	 � بو� %ِ� تا<� 

مي 	�	». (صفحه 252)
�شا�� نويسند� �< <با� «  گيو»، به 	ختر نبو	� «  ميتر�»- كه با قيافه �� پسر�نه � با نا_ «  ��مين» خو	 �� 	� جمع جا <	�- تناسبي 

با موقعيت � �لز�ما; 	�ستا� ند��	 � فقط بر�� يا	%��� به خو�نند� �ست. (صفحه ها� 293 � 294)
�ما �يژگي ها� �ما� بيش �< %� �ست كه با چنين �شتباهاتي كم �نگ شو	. �ين �ثر به �ير��، 	� %خرين ��<ها� قبل �< ميلا	 مسيح 
مي پر	�<	 كه سه حو<� 	يني يهو	يت، مسيحيت � 	ين <�تشتي �� 	�برمي گير	. «  سو<�� فلچر» با هوشمند� %� چه �� به فرهنگ � 
	ين <�تشتي �ير�ِ� قديم مربو� �ست، به تناسب مكا� ها � موقعيت ها به كا� مي گير	؛ <ير� برخي �< كا��كترها� �ما�، مغ ها� <�تشتي 
هستند. «  فلچر» �< �ين فرهنگ � مذهب، با ظر�فت � 	� حد � نيا< 	�ستا� �ستفا	� مي كند. (صفحه ها� 148، 309، 347، 351 �...) � 
تصويرهايي عيني �< %	�� %� ها به 	ست مي 	هد كه خو�نند� �� به 	�يافت ها� تا�يخي، فرهنگي � 	يني با��پذير� مي �ساند. �� حتي 

�< نوِ� پا�چه � گلد�<� � %��يه ها� 	يگرِ لبا/ مغ ها غافل نمي ماند:
«   مغ ها با لبا/ كاملاً �سمي به فضا� با< مي %مدند. �بتد� بالتا<�� به حيا� %مد. �� لبا/ سا	� � 
سفيد� به تن 	�شت كه قد بلندA �� �< كلا� گنبد� شكل �� تا نو��ها� سرِ %ستين بالاپوشش، 	� بر 
 Aند. پس �< �� گاسپا� %مد. لبا/ �� هم به جز بالاپو	بو �. نو��ها �< �طلس نر_ � گلد�<� شد	گرفته بو
سو�مه �� �نگش كه %سما� نيمه شب �� به خاطر مي %��	، سر�پا سفيد بو	 � سر�نجا_ ملكيو� �� 	يد_. �� 
كلا� گوهرنشا� � باشكوهي به سر، � لبا/ هايي به �نگ سر� � ��غو�ني سير به تن 	�شت كه با نخِ طلا 
گلد�<� � با مر���يدها� بسيا� تزيين شد� بو	ند. هر سه نفر %نا� طو} ها� <�ين � سنگين به گر	� 

	�شتند كه نشا� مي 	�	 �< بز�گا� �ير�� هستند.» (صفحه ها� 407 � 408)
�ما� با ��ياها� «  بابك» %غا< � با ��ياها� خو�هرA «  ميتر�» كه نشانگر عشق � �<	��� � نيز �ستگا�� � �منيت �ست، به 
پايا� مي �سد. خو�نند� به �ين نتيجه مي �سد كه ما به �<�� همه �نج ها � سرگر	�ني ها� �ين 	� نوجو�ِ� �ير�ني، تولد � %مد� نويدبخش             
«  مسيح» بو	� �ست. �ين 	��� مايه �صلي، تم ها� مهم 	يگر �ما�، �< جمله �ميد به نجا;، %��مش � شا	� �� نيز تقويت � قابل يقين 

مي سا<	؛ �ين موضو� 	� ��يا� «  ميتر�» كه %خرين قسمت �ما� �ست، جلو� گر مي شو	:
«     نجو�� بيدها� مجنو� كنا� بركه � 	�ختا� بيشه �� كه ما �� 	�برگرفته �ست، چنا� %هنگ 
	لنشيني 	�ست كر	� �ست كه نو�� هيچ عو	� به پا� %� نمي �سد. هم چنا� كه ��ستا �� تماشا مي كنم، 
�هالي %� �� مي بينم كه 	� تا 	� تا � سه تا سه تا ��� �يو�� خانه ها� شا� مي %يند. %� ها به پايين، به من 
نگا� مي كنند � لبخند مي <نند. 	�ستا�، 	�ستا� 	لبند. كوشا كه بابك هم كنا�A قد_ مي <ند، �< جا	� 
��ستا به طرw من مي %يد. بابك به طرفم مي َ	َ�	، 	ستم �� مي گير	 � به طرw كوشا مي كشد... لحظه �� 
مي �يستم � سعي مي كنم با نفس عميقي تمامي هو�� لطيف كوهستاني �� كه 	� بر�بر_ قر�� گرفته �ست، 

به 	��� سينه �_ بكشم... هيچ جا خانه %	مي نمي شو	.» (صفحه ها� 491 � 492)
پيرنگ � ��بطه علت � معلولي �ما�، 	� �هله ��^، بستگي تا_ به هما� �يژگي خا~ «  بابك» 	��	. قابليت منحصر به فر	 ��، 
علت ��ليه ��جا� ساير حو�	� به ��ست؛ يعني تا �قتي �� قا	� �ست بر�� 	يگر�� خو�� ببيند، 	يگر�� خو	 به خو	 به �� ��بسته مي شوند 
� همين محو� حو�	� �ما� �ست � تعقيب � گريزها� كنش مند � تعليق <�يي �� شكل مي 	هد كه 	� قالب موقعيت ها� متفا�; 	� 

�ما� ���يه شد� �ند.
كا��كترها� �ما� به 	� 	ليل، هم سويي عاطفي خو�نند� �� برمي �نگيزند. ��^، به سبب حا	ثه 	�	نا� � هولناكي كه به �< هم پاشي 
�عضا� خانو�	� شا� منجر شد� � 	�_ %� كه «  ��يا 	يد� بابك بر�� 	يگر��»، �� � خو�هرA �� همو��� 	� معر� حو�	� خطرنا� 

قر�� مي 	هد.
هر 	� كا��كتر سا	� � تك ساحتي هستند � چو� خصوصيت پيچيد� � چندگانه �� ند��ند، هيچ حايل lهني بين %� ها � خو�نند� �ثر 
به �جو	 نمي %يد � مخاطب نوجو��، به ��حتي � خيلي <�	 با %� ها ��تبا� برقر�� مي كند. به علا��، به 	ليل معصوميت � تنهايي شا� 	� 

كا��كترهاF �ما�
 به �� �ليل، 
هم سويي عاطفي 
خو�نند" �� 
برمي �نگيزند.
 ��W، به سبب حا�ثه 
���ناJ � هولناكي 
كه به �	 هم پاشي 
�عضاF خانو��" شا� 
منجر شد" �
 ��< #� كه 
«��يا �يد� بابك 
بر�F �يگر��»،
 �� Yخو�هر � �� 
 Zهمو��" �� معر
Jحو��$ خطرنا
 قر�� مي �هد
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بر�بر حو�	� � هجو_ 	شمنا� بز�گسا^ � غير بز�گسا^، نسبت به %� ها �حسا/ هم 	�	� مي كند.
هيچ كا��كتر� 	� �ما� ��يا� بابك نيست كه بر�� خو�نند� قابل 	�� � پذيرفتني نباشد. مخاطب %� ها �� محصو^ � بر%يند 
هما� شر�يط جغر�فيايي، �جتماعي � فرهنگي مي 	�ند كه نويسند� به �غم %مريكايي بو	نش، �< پسَِ توصيف %� ها- به شكلي �ستقر�يي 
� 	قيق- بسيا� خو� بر%مد� �ست. تو�نايي �� 	� �ين حو<�، حتي سبب حساميز بو	� � قابل 	�� شد� �شيا � عناصر شد� �ست. به 
سطو� <ير كه با< ��يكر	 �ستقر�يي �� �� به بهترين شكل نشا� مي 	هند، توجه كنيد. �� 	� �ين سطو�، ضمن به كا�گير� سه حس بينايي، 

شنو�يي � بويايي، �< تفا�; صد�� خُر � پُف %	_ ها هم غافل نمي ماند:
«  <ير نو� ستا�گا�، �< ميا� شترها� خفته � �جا} هايي گذشتيم كه هنو< كمي 	�	 مي كر	ند، �< 
لابه لا� كپه ها� تا�يك ��� <مين كه �حتمالاً قالي يا با�ها� بسته بند� شد� بو	ند � �< كنا� مر	�� 
خو�� %لو	� كه خو	 �� تو� بالاپوA ها� شا� پيچيد� بو	ند، مرغي خو�� %لو	 قُدقُد كر	. 	� مر	 با صد�� 
پُر طنيني با هم خُر � پُف مي كر	ند؛ صد�� يكي �< %� 	� بمَ � خفه � صد�� 	يگر� <ير � بلند بو	.» 

(صفحه 316)
به 	ليل جا عو� كر	� متنا�� كا��كترها، پر	�<A موضو� � 	��� مايه �ما�، به مكا� ها � مر	ما� مختلف بستگي مستقيم پيد� 
كر	� � شكل 	هي � ميز�� گير�يي %�، بر%يند� �< ميز�� �طلاعا; نويسند� �< �ين مكا� ها � مر	ما� � نيز شناخت %	�� � �سو_ %� ها 
شد� �ست. نويسند� هم با هوشمند� كوشيد� %� چه �� بر�� �ين منظو� نيا< 	��	، �< 	يگر�� � منابع (بنا به �ظها��; خو	A) موجو	 

بيامو<	. 	� نتيجه، �ما� �< �ين لحا� بد�� نقص، <يبا � گير�ست.
�ما� ��يا� بابك، �ثر «  سو<�� فلچر»، با ترجمه «  حسين �بر�هيمي» (�لوند)، 	� كل �ثر� <يبا � قابل تأمل �ست كه ضمن 
پر	�ختن به 	�ستاني �ير�ني، ميز�� تعامل � ��شن بيني نويسند� �� بر�� نز	يك كر	� �	يا� به همديگر نشا� مي 	هد؛ 	� حقيقت يكي 
�< بن مايه ها� موضو� �ما� هم همين �ست. �< �ين ��، �ما� علا�� بر نشا� 	�	� شجاعت، جسا�;، تحمل، تلاA � عاطفه ��<� 	� 
نوجو�� تنها� �ير�ني � تأكيد بر �ميد���� � �ميدطلبي 	� <ندگي، خو�نند� �� به �نديشيد� به جهاني يگانه، صلح %ميز � سرشا� �< عشق 

� تعامل ترغيب مي كند. 

Pبا�6 ترجمه كتا�

بد نيست تأكيد كنيم كه همه �ين ��<A ها �� بايد مديو� «  حسين �بر�هيمي» (�لوند)، مترجمِ كتا� بد�نيم كه با ترجمه چنين �ماني، 
ثابت كر	� كه ��يكر	 خا~ � �يژ� �� به ترجمه 	�شته �ست. �ما� ��يا� بابك، با �حتسا� ضمائم � توضيحا; پاياني «  سو<�� فلچر» 
 Aتبا� با نو� نگر�� �	كه با توجه به نكا; <ير، ترجمه %� بعضي شاخص ها ��  	512 صفحه �ست. بنابر�ين، �ثر� حجيم به شما� مي ��

«  حسين �بر�هيمي» به مبحث ترجمه، %شكا� مي سا<	.
��^، با توجه به نگرA �ستقر�يي «  سو<�� فلچر» كه 	� توضيحا; پيش گفته به %� ها �شا�� شد�، �ما� ��يا� بابك �< لحا� 
كثر; لغا; � ��ژگا� قابل �عتناست � تلاA � مساعي � �قت <يا	� �� طلب كر	� �ست. هيچ مترجم خبر� �� بد�� ��جا� پي 	�پي 
به فرهنگ لغا; �نگليسي، قا	� به ترجمه چنين كتابي نخو�هد بو	 � تحقق %� به همت «  حسين �بر�هيمي»، بيانگر تلاA � پشتكا� 

فر���� ��ست.
	�_، سلامت � ���ني ترجمه، �< �يژگي ها� %� �ست. به سبب قابل 	�� بو	� كامل �جز�، عناصر � مفاهيم � موقعيت ها، حتي 
خو�نند� بسيا� باسو�	 هم به �ين نتيجه مي �سد كه چيز� فر� گذ�شته نشد� �ست. مكا� ها، %	_ ها، حالا; � حو�	� �< طريق لغا; كثير، 
جملا; �سا � ����، هماهنگي پا��گر�w ها � كليت � يكپا�چگي �ما�، بر�� مخاطب قابل 	�� � پذيرفتني شد� �ند � همه �ين ها حاصل 

�حاطه «  حسين �بر�هيمي» به هر 	� <با� مبد� (�نگليسي) � <با� ما	�� (فا�سي) �ست.
سو_، ضرباهنگ � �يتم <با� ترجمه �ست كه با موقعيت ها � حالا; عاطفي كا��كترها� �ما� � نو� � چگونگي حو�	�، هم خو�ني 

تا_ � كامل 	��	. �ين �يژگي  حاصل نمي %يد مگر %� كه مترجم، بسيا� مجر� � باسو�	 باشد.
چها�_، نگر� <يبايي شناختي مترجم �ست كه، چه �ثر� �� با چه موضوعي، 	� چه <ماني � بر�� چه جامعه �� يا چه گر�� سني 
ترجمه كند كه �ين به خو	� خو	، به �نتخا� �ما� ��يا� بابك منجر شد� كه موضو� � 	��� مايه %�، 	قيقاً 	� ��تبا� با مفاهيم 
� مقوله ها� ��يج فرهنگي � �جتماعي <ماِ� حاضر �ست. �< جمله، مي تو�� به تعامل � پيوند بين �	يا� � مقوله هايي مثل �ميد����، 

شجاعت، �ستقامت � عشق � %<�	� �شا�� كر	 كه �جو� تماتيك �ما� ��يا� بابك به شما� مي ��ند.
پنجم، با توجه به توضيحا; خوِ	 نويسند� 	� پايا� كتا�، 	�مي يابيم كه «  حسين �بر�هيمي» (�لوند)، �ساساً 	� شكل گير� �ثر 
هم نقش تعيين كنند� �� 	�شته �ست. �� منابع � مستند�تي بر�� نويسند� ��سا^ كر	� � همو��� همانند يك مشا�� � يك �ير�ستا� 
موضوعي، به «  سو<�� فلچر» يا�� �ساند� �ست � �ين، گو�� 	يگر� �ست بر �ين كه �ين �نسا� فرهنگ 	�ست، تا چه حد شيفته � 

عاشق كا�A بو	� �ست.
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